
DECAPPING PINS - REDDING STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK

Decapping Pins for use in Redding Reloading Dies.

Attributes

Name: REDDING STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749013843
Mfr. No.: 01060
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 128mm
UPC: 611760010606

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für DECAPPING PINS
REDDING STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DECAPPING PINS REDDING STANDARD DECAPPING PINS. Diese Pins
sind für die Verwendung in Redding Reloading Dies konzipiert und bieten eine zuverlässige Lösung für das
Auskappen von Hülsen. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, lesen
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Installation, um Risiken zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Arbeiten mit den Decapping Pins immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzbrillen und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden, um
Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Pins nur in kompatiblen Redding Reloading Dies.
Überprüfen Sie die Pins vor jeder Verwendung auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Pins an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion oder Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Decapping Pins:1.

Stellen Sie sicher, dass die Redding Reloading Dies sauber und frei von Rückständen sind.
Entfernen Sie die alte Decapping Pin, falls vorhanden, indem Sie die Schraube lösen.
Setzen Sie die neue Decapping Pin in die Halterung ein und ziehen Sie die Schraube fest, um
sicherzustellen, dass die Pin sicher sitzt.

Verwendung der Decapping Pins:2.

Platzieren Sie die Hülse in die Redding Reloading Die.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um sicherzustellen, dass die Decapping Pin die
Hülse korrekt auskappen kann.
Überprüfen Sie nach dem Auskappen die Hülse auf Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Decapping Pins gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for Redding Standard
Decapping Pins
Introduction
Thank you for choosing the Redding Standard Decapping Pins. These pins are designed for use in Redding
Reloading Dies and are essential for ensuring the proper decapping of spent cartridge cases. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading equipment before using the decapping
pins.
Always handle the decapping pins with care to avoid injury.
Keep the decapping pins out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the condition of the decapping pins for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues with the decapping pins, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the decapping pins only for their intended purpose as outlined in your reloading die instructions.
Wear safety glasses to protect your eyes from any debris that may result from the decapping process.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the reloading equipment during operation.
Ensure that your workspace is clean and free of any distractions while using the decapping pins.
Do not apply excessive force when using the decapping pins, as this may lead to breakage or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Decapping Pins:1.

Remove the decapping pin from the packaging.
Locate the decapping pin holder on your Redding Reloading Die.
Insert the decapping pin into the holder, ensuring it is securely in place.
Tighten any locking mechanisms to ensure the pin does not come loose during operation.

Usage of Decapping Pins:2.

Place the spent cartridge case into the reloading die as per the manufacturer's instructions.
Engage the reloading press handle to lower the die onto the cartridge case.
The decapping pin will push the primer out of the cartridge case.
Once the operation is complete, carefully remove the cartridge case from the die.

PostUsage Care:3.

Inspect the decapping pins for any signs of damage or bending after use.
Clean the decapping pins to remove any debris or residue that may have accumulated during use.
Store the decapping pins in a safe and dry location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn decapping pins in accordance with local regulations for metal waste.
Do not throw decapping pins in regular household waste. Check with your local recycling center for



proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Redding Standard Decapping Pins, please refer to
the manufacturer's contact information provided separately.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Redding Standard
Decapping Pins. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for choosing Redding
products for your reloading needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Pines de
Descompresión Redding
Introducción
Gracias por elegir los Pines de Descompresión Redding. Este producto está diseñado para usarse en los dies de
recarga Redding. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.
Esta guía proporciona información sobre la seguridad, el uso y la eliminación de los pines.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Informa sobre cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al trabajar con dies de recarga y pines de descompresión.
No fuerces el uso de los pines si no encajan adecuadamente en el die.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
Evita el contacto con partes móviles de la máquina durante el uso.
No utilices los pines para ningún propósito diferente al que están diseñados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Pines de Descompresión:1.

Retira el die de recarga de la prensa.
Inserta el pin de descompresión en el orificio correspondiente del die.
Asegúrate de que el pin esté bien ajustado y en la posición correcta.

Uso de los Pines de Descompresión:2.

Coloca el die en la prensa de recarga.
Utiliza la prensa según las instrucciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el pin está operando correctamente.

Mantenimiento:3.

Limpia los pines regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona los pines antes de cada uso para detectar daños o desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Si el producto ya no es necesario o está dañado, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
No deseches los pines en el medio ambiente; utiliza un punto de recogida adecuado para productos
metálicos.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación segura de materiales no deseados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad o más información sobre el producto, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos disponibles en la plataforma de seguridad de la UE.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Usar los Pines de Descompresión Redding de manera
adecuada y seguir estas instrucciones te ayudará a mantener un entorno de trabajo seguro y eficiente.



Guide de Sécurité pour les Pins de Décalottage
Redding Standard
Introduction
Merci d'avoir choisi les Pins de Décalottage Redding Standard. Ce guide te fournira des informations
importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce produit. Il est essentiel de suivre ces instructions
pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des pins pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les pins à la portée des enfants.
En cas de problème, consulte immédiatement un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les pins uniquement avec les dies de rechargement Redding compatibles.
Ne force jamais les pins dans des dies qui ne sont pas adaptés, car cela pourrait causer des dommages.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne manipule pas les pins avec des mains humides ou grasses pour éviter de glisser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation :2.

Insère le pin de décalottage dans le die de rechargement Redding.
Vérifie que le pin est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :3.

Suis les instructions spécifiques de ton die de rechargement pour utiliser les pins.
Après chaque utilisation, retire les pins et nettoieles soigneusement.

Instructions d'Élimination
Les pins de décalottage ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage dans ta région.
Si tu ne peux pas recycler, dépose les pins dans un point de collecte approprié pour les déchets
métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
de ton pays. Assuretoi de conserver ce guide pour référence future.

Merci de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des Pins de



Décalottage Redding Standard.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Punti di
Decapping Redding Standard
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza per l'uso dei Punti di Decapping Redding Standard. È fondamentale
seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero il decapping nei dies di ricarica.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurati che il tuo ambiente di lavoro sia ben illuminato e privo di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Segui le istruzioni del produttore riguardo la manutenzione e la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il die di ricarica sia correttamente montato sulla pressa.
Inserisci il punto di decapping nel die seguendo le istruzioni specifiche del die.
Verifica che il punto di decapping sia saldamente in posizione prima di procedere.

Uso:2.

Posiziona il bossolo sul die di ricarica.
Aziona la pressa in modo uniforme e controllato per evitare rotture o danni.
Rimuovi il bossolo decappato con attenzione per evitare lesioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i punti di decapping usurati o danneggiati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici, se
applicabile.
Assicurati di smaltire qualsiasi materiale di imballaggio in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi
assistenza.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei Punti di Decapping Redding Standard.



Bruksanvisning for DECAPPING PINS REDDING
STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Standard Decapping Pins. Disse dekappnåler er designet for bruk i Redding
omlastingdøler. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikkerhet, bruk og avhending av produktet.
Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadede produkter.
Hvis du oppdager et defekt produkt, rapporter det til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå kontakt med huden og øynene når du bruker dekappnåler.
Bruk vernehansker og vernebriller for å beskytte deg selv under bruk.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for hindringer.
Bruk aldri produktet på en måte som ikke er i samsvar med produsentens anbefalinger.
Hvis du opplever ubehag eller skade, stopp bruken umiddelbart og søk medisinsk hjelp om nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les nøye gjennom bruksanvisningen før du begynner.
Sørg for at du har riktig verktøy og utstyr tilgjengelig.

Installasjon:2.

Plasser dekappnålen i Redding omlastingdølen i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at nålen er sikkert festet og i riktig posisjon før bruk.

Bruk:3.

Følg produsentens instruksjoner for hvordan du bruker dekappnålen.
Unngå å bruke overdreven kraft, da dette kan føre til skade på nålen eller omlastingdølen.
Etter bruk, fjern dekappnålen forsiktig og oppbevar den på et sikkert sted.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall må håndteres i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast dekappnåler i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av produktet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
din lokale forhandler for assistanse.



Ved å følge denne bruksanvisningen kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av Redding Standard
Decapping Pins. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Redding Standard Decapping Pins. Te piny do dekapowania są przeznaczone do
stosowania w matrycach do ponownego ładowania. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcje.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan pinów; uszkodzone lub zużyte piny należy natychmiast wymienić.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że narzędzie, w którym używasz pinów, jest stabilne i dobrze zabezpieczone.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji pinów; może to prowadzić do ich uszkodzenia lub zranienia.
Nie używaj pinów, jeśli są one uszkodzone lub zniekształcone.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z materiałami, które mogą być niebezpieczne lub nieodpowiednie dla
danego narzędzia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są gotowe do użycia.1.
Instalacja:2.

Włóż pin do odpowiedniego otworu w matrycy.
Upewnij się, że pin jest prawidłowo umiejscowiony i stabilny.

Użytkowanie:3.
Używaj matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj stan pinów podczas użytkowania, aby upewnić się, że są one w dobrym stanie.

Zakończenie: Po zakończeniu użycia, wyjmij piny z matrycy i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.4.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone piny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pinów do ogólnych pojemników na odpady; skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



DECAPPING PINS REDDING STANDARD
DECAPPING PINS 10/PACK Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa DECAPPING PINS REDDING STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja tuotteen käsittelyn aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai likainen.
Varmista, että työskentelyssä noudatetaan kaikkia paikallisia turvallisuusmääräyksiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna dekappauspinnit valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että pinnit ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä dekappauspintejä vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käytät dekappauspintejä, jotta vältät vahingoittamisen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt dekappauspinnit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin kotitalousjätteisiin.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit DECAPPING PINS REDDING STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK tuotteen. Noudattamalla
näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för DECAPPING PINS
REDDING STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK
Introduktion
Tack för att du valt Redding Decapping Pins. Dessa pinnar är designade för användning i Redding Reloading
Dies och är avsedda att underlätta avkappning av hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om produkten är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller fragment under avkappning.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.
Använd alltid rätt typ av hylsor och se till att de är i gott skick innan användning.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller andra droger.
Om du är osäker på hur produkten ska användas, sök råd från en erfaren användare eller professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Decapping Pins:1.

Ta bort den gamla decappingpinnen från din Redding Reloading Die.
Sätt in den nya Decapping Pin i diehuvudet tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att pinnen är korrekt installerad innan du fortsätter.

Användning av Decapping Pins:2.

Placera hylsan i die och se till att den sitter ordentligt.
Använd pressen för att trycka ner hylsan genom decappingpinnen.
Kontrollera hylsan efter avkappning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rengör decappingpinnen regelbundet för att säkerställa optimal funktion.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda decappingpinnar och hylsor i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Använd aldrig decappingpinnar eller hylsor som har blivit skadade eller slitna.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
assistans.



Návod k bezpečnému používání DECAPPING PINS
REDDING STANDARD DECAPPING PINS 10/PACK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Decapovací kolíky Redding. Tento produkt je určen pro použití v Redding nabíjecích
diech. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivitu při používání tohoto produktu, poskytujeme následující
bezpečnostní pokyny a informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte prodejce.
Při používání produktu dodržujte všechny místní předpisy a normy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uklizený.
Při práci s decapovacími kolíky noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Nikdy nepoužívejte decapovací kolíky, pokud jsou poškozené nebo zrezivělé.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima, pokud dojde k úniku látky z nabíjecího die.
Ujistěte se, že máte správnou techniku a znalosti o používání nabíjecích diech, abyste předešli úrazům.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Zkontrolujte, zda jsou decapovací kolíky správně umístěny v nabíjecím die.
Ujistěte se, že je vše pevně připojeno a zajištěno.
Před prvním použitím proveďte kontrolu, zda kolíky správně fungují.

Použití2.

Používejte decapovací kolíky podle pokynů výrobce.
Při práci s kolíky se ujistěte, že máte stabilní a bezpečný úchop.
Po dokončení práce s kolíky je důkladně vyčistěte a zkontrolujte na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Decapovací kolíky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu
nebo poškození životního prostředí.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Informace pro další podporu
Pro více informací nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod a že dbáte na bezpečné používání našich produktů. V případě
jakýchkoli obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti neváhejte kontaktovat odborníky.
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